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I. Read the following sentences and find the best equivalent for the underlined parts.

1. Signed testimony is not regarded as a document.
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2. The country in which the documents have been drawn up gives credit to documents drawn up
in Iran, in accordance with its laws or treaties.
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3. Amendment of medical and health section data-death.
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4. Was biopsy performed?- .
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5. This copy of Summary Death Certificate has been submitted to ... without any erasure
pursuant to written ;pplican'on thereto.
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6. Foster-relationship is the same as relationship by blood as far as impediments to marriage are
concerned.
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7. Separation caused by a solemn imprecation involves a permanent bar to the marriage of the
parties concerned.
f'-”" 1 gl Zae o z

8. The person who performs the act must be sane in mind, of legal age, and capable of forming a
decision.
aeali o - L an
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9. A duration of time or instalments can be fixed for the payment of the marriage portion.
g G~
10. Husband and wife must cooperate with each other for the welfare of their family and the
education of their children. ;
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11. The husband can prevent his wife from occupations or technical work which is incompatible
with the family interests or the dignity of himself or his wife.
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12. Denomination if Priest Minister or ... should be mentioned.
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13. The divorcer must be of Legal age, must be in possession of his faculties.
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14. An attorney in a sale is not an agent for the receipt of the purchase price, unless there is
po Sode o Sl SN
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15. A pledge is a contract whereby a debtor gives a property to the creditor as a security.
sl Oy Al
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16. The mention of a debt in'a commercial account book is equivalent to a written confession.
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17. Our principals are a large chain store and will probably place substantial orders if the quality
and prices of your products are suitable.
S90S s Sl S
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18. With regard to trade discounts we are allowing 25% off list prices to bonafide retailers and
wholesalers with quantity discounts for orders over £ 3000.00
Oldpoiesas o e
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19. They have asked us to instruct you that the 60 sets of crockery ordered should be packed in
six crates, with each piece individually wrapped.
Syiia | 2ty Al
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20. I am sorry that we were not able to clear your November statement for £ 610.00 and

December invoice.
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Part II.

Choose (a, b, ¢ or d) as the best translation of the following English sentences and phrases.
21. A lesion is gross if in accordance with common usage it is not susceptible of being
overlooked.
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22. The fact that the principal becomes incapacitated annuls the agency except in respect of
things in which incapacity does not impede there being an agency.
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23. Contracts and transactions are divided into the following categories: a binding contract, a
revocable contract, an optional contract, an unconditional contract, and conditional contract.
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24. Barter is a transaction whereby one of the parties to the transaction gives a thing in exchange
for another thing received from the other party to the transaction.
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25. In withdrawing the case.
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Part 111.
Choose the best translation for the following words and phrases.
Do 3 oo 3 TS sl 5 sl 5 Sleaie Suld 535S 5 9409 3 sytee Sy VIS p g5 o8 B olie P
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a. saving accounts b. passavant goods
¢. customs duties d. submit bonds
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a. full and absolute powers b. whole and partial powers
¢. correct and uncorrect powers d. full and partial powers
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a. chairman of the Board of Examiners of ... province.
b. Head of Education Department of ... province.
c. Director General of Education Department of ... province.
d. General principal Department of province

el s 51 - s 5 Jue b ple 598 215 0 55 385 Y
a. virtue b. awe
c. consent d. serving
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a. Head of Military Service District
b. Commander of Gendarmerie company
c¢. Gendarmerie of the concerned area
d. Council of the Ministers of the government
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Part1V.
Translate the following texts into Persian.

1. The official translators or the officers of the consulate shall certify the authenticity of
translations and the conformity of the copy with the original.

2. Authorization and license is hereby given to any person duly authorized by the laws of the state
of California to perform a marriage ceremony within the state of California to solemnize the
marriage of the abovenamed persons required consent for the issuance of this license are on
file.
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3. Article 590 of commercial code: The domicile of a juridical person is the place where its head

office is established.

Part V.
Translate the following texts into English.
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